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LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 5 du 4 février 2005,

modifiant la loi régionale n° 46 du 19 août 1998
(Dispositions sur les secrétaires communaux de la
Région autonome Vallée d’Aoste).

page 935

Règlement régional n° 1 du 4 février 2005, 

modifiant le règlement régional n° 4 du 17 août 1999,
portant dispositions concernant les secrétaires des
Communes et des Communautés de montagne de la
Vallée d’Aoste. page 942

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 36 du 25 janvier 2005,

portant acquisition pour incorporation au domaine
public de la Région des biens immeubles situés aux
Fleurs, sur la RR n° 18 de Pila, dans la commune de
GRESSAN, appartenant à des particuliers et utilisés
pour l’élargissement de ladite route sans qu’aucun acte
ait été pris en vue du transfert du droit de propriété y
afférent. page 969

Arrêté n° 37 du 25 janvier 2005,

modifiant la composition de la Commission chargée du
service d’urgence en cas d’avalanches sur la route régio-
nale n° 47 de COGNE.

page 974

Arrêté n° 39 du 26 janvier 2005,

portant renouvellement de l’autorisation de transporter
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AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2005 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2005 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 4 febbraio 2005, n. 5.

Modificazioni alla legge regionale 19 agosto 1998, n. 46
(Norme in materia di segretari comunali della Regione
autonoma Valle d’Aosta).
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Regolamento regionale 4 febbraio 2005, n. 1.

Modificazioni al regolamento regionale 17 agosto 1999,
n. 4 (Ordinamento dei segretari dei Comuni e delle
Comunità montane della Valle d’Aosta).

pag. 942

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 25 gennaio 2005, n. 36.

Acquisizione al demanio regionale di beni immobili
destinati a strada in località Les Fleurs sulla S.R. n. 18
di Pila in Comune di GRESSAN, di proprietà di privati,
utilizzati senza valido provvedimento ablativo.

pag. 969

Decreto 25 gennaio 2005, n. 37.

Aggiornamento della composizione della commissione
per il servizio e pronto intervento antivalanghe – Strada
Regionale n. 47 di COGNE.

pag. 974

Decreto 26 gennaio 2005, n. 39.

Rinnovo dell’autorizzazione all’esercizio dell’attività di
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trasporto di infermi e feriti alla Società Monterosa
S.p.A. con autoambulanze targate AO 157648 e
AO 209641. pag. 975

Decreto 26 gennaio 2005, n. 40.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di LA
THUILE di terreni necessari ai lavori di realizzazione
del piazzale parcheggio in frazione Entrèves. Decreto di
rettifica al decreto n. 1305 Rep. n. 1093 in data
10.09.1985. pag. 976

Decreto 26 gennaio 2005, n. 41.

Associazione Valdostana di Solidarietà e Fratellanza
(FIHAVANANA) con il Madagascar – A.V.S.F.M. – con
sede in PONT-SAINT-MARTIN, via E. Chanoux, 83.
Iscrizione nel Registro regionale delle persone giuridi-
che private ed approvazione modifiche statutarie.
Regolarizzazione di posizione non conforme all’ordina-
mento vigente.

pag. 977

Decreto 27 gennaio 2005, n. 42.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
GIGNOD dei terreni necessari per i lavori di amplia-
mento dell’area del museo «Maison Caravex». 

pag. 977

Decreto 27 gennaio 2005, n. 43.

Conferimento della qualifica di ufficiale di polizia giudi-
ziaria al Signor Roberto SORDI, dipendente presso
l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta. 

pag. 979

Decreto 27 gennaio 2005, n. 44.

Conferimento della qualifica di ufficiale di polizia giudi-
ziaria al Signor Sandro PARAMATTI, dipendente pres-
so l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta. 

pag. 979

Decreto 28 gennaio 2005, n. 46.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
DONNAS dei terreni necessari per i lavori di rifacimen-
to arginatura Dora Baltea e strada Laffait e costruzione
nuovo ponte sulla Dora.

pag. 980

Decreto 28 gennaio 2005, n. 49.

Associazione «La Svolta – Le Virage», con sede in
SARRE – fraz. La Remise, 63. Approvazione modifiche
statutarie ed iscrizione delle stesse nel Registro regiona-
le delle persone giuridiche private. Regolarizzazione di
posizione non conforme all’ordinamento vigente.

pag. 981

des infirmes par les ambulances immatriculées
AO 157648  et AO 209641 délivrée à la société
«Monterosa SpA». page 975

Arrêté n° 40 du 26 janvier 2005,

rectifiant l’arrêté n° 1305 du 10 septembre 1985, rép.
n° 1093, portant expropriation en faveur de la
Commune de LA THUILE des biens immeubles néces-
saires aux travaux de réalisation d’un parc de stationne-
ment à Entrèves. page 976

Arrêté n° 41 du 26 janvier 2005,

portant immatriculation de l’association valdôtaine de
solidarité et de fraternité  avec le Madagascar FIHAVA-
NANA (AVSFM) , dont le siège est à PONT-SAINT-
MARTIN (83, rue Émile Chanoux), au Registre régional
des personnes morales de droit privé et approbation des
modifications des statuts de ladite association à titre de
régularisation d’une situation non conforme à l’ordre
juridique en vigueur. page 977

Arrêté n° 42 du 27 janvier 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
GIGNOD des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’extension de l’aire du musée Maison Caravex. 

page 977

Arrêté n° 43 du 27 janvier 2005,

attribuant la qualité d’officier de la police judiciaire à
M. Roberto SORDI, fonctionnaire de l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste.

page 979

Arrêté n° 44 du 27 janvier 2005,

attribuant la qualité d’officier de la police judiciaire à
M. Sandro PARAMATTI, fonctionnaire de l’Agence
USL de la Vallée d’Aoste.

page 979

Arrêté n° 46 du 28 janvier 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
DONNAS des biens immeubles nécessaires aux travaux
de réfection des digues de la Doire Baltée et de la route
Laffait, ainsi que de construction d’un nouveau pont sur
la Doire. page 980

Arrêté n° 49 du 28 janvier 2005,

portant approbation des modifications des statuts de
l’association « La Svolta – Le Virage », dont le siège est
à SARRE (63, hameau de La Remise), et inscription de
celles-ci sur le Registre régional des personnes morales
de droit privé à titre de régularisation d’une situation
non conforme à l’ordre juridique en vigueur. 

page 981



ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
SANITÀ, SALUTE E 

POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 17 gennaio 2005, n. 160.

Approvazione della graduatoria regionale definitiva dei
chimici ambulatoriali ai sensi degli artt. 3 e 4 dell’accor-
do reso esecutivo con DPR 21 settembre 2001, n. 446, da
valere per l’anno 2005. pag. 982

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 17 gennaio 2005, n. 80.

Comune di SAINT-VINCENT: cartografia degli ambiti
inedificabili deliberata con provvedimento consiliare
n. 67 del 12.08.2004 e trasmessa alla Regione per
l’approvazione in data 29.09.2004. Approvazione, ai
sensi dell’art. 38 comma 2 della LR 11/1998, della deli-
mitazione dei terreni soggetti al rischio di valanghe o
slavine; approvazione con modificazioni, della delimita-
zione dei terreni sedi di frane e dei terreni a rischio di
inondazioni. pag. 983

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 104.

Istituzione nel bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 di capitoli relativi a un finanziamento del
Fondo regionale per l’occupazione delle persone disabili
già istituiti nell’anno 2004 dopo la presentazione al
Consiglio regionale del bilancio stesso. pag. 985

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 105.

Attribuzione della competenza del bilancio di previsione
per l’anno 2005 di fondi statali assegnati alla Regione
nell’anno 2004 e non impegnati – Variazione al bilancio
di previsione e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 986

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 106.

Variazioni al bilancio di previsione per l’anno 2005 e a
quello pluriennale 2005/2007 e conseguente modifica al
bilancio di gestione di cui alla DGR n. 4241 del
22.11.2004 concernente approvazione del programma
definitivo degli interventi FoSPI, di cui alla L.R.
n. 48/1995 e successive modificazioni, per il triennio
2004/2006, approvata dopo la presentazione al Consiglio
regionale dei bilanci suddetti. pag. 988

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 107.

Variazioni al bilancio di previsione per l’anno 2005 e a
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ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 160 du 17 janvier 2005,

portant approbation du classement régional définitif des
chimistes des dispensaires, aux termes des art. 3 et 4 de
l’accord rendu applicable par le DPR n° 446 du 21 sep-
tembre 2001, valable au titre de 2005. page 982

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 80 du 17 janvier 2005,

portant approbation, au sens du deuxième alinéa de
l’art. 38 de la LR n° 11/1998, de la délimitation des ter-
rains exposés au risque d’avalanches ou de coulées de
neige et, avec modifications, de la délimitation des ter-
rains ébouleux et des terrains exposés au risque d’inon-
dations visées à la cartographie des espaces inconstruc-
tibles adoptée par la délibération du Conseil communal
de SAINT-VINCENT n° 67 du 12 août 2004 et soumise
à la Région le 29 septembre 2004. page 983

Délibération n° 104 du 24 janvier 2005,

portant création, au budget prévisionnel 2005 de la
Région, de chapitres relatifs à un financement du Fonds
régional pour l’insertion professionnelle des personnes
handicapées, déjà institués en 2004 après la présentation
au Conseil régional dudit budget. page 985

Délibération n° 105 du 24 janvier 2005,

portant inscription au budget prévisionnel 2005 des cré-
dits alloués à la Région en 2004 par l’État et non enga-
gés, ainsi que rectification dudit budget et du budget de
gestion y afférent.

page 986

Délibération n° 106 du 24 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget plu-
riannuel 2005/2007 de la Région, ainsi que le budget de
gestion y afférent, du fait de l’application de la DGR
n° 4241 du 22 novembre 2004, portant approbation du
plan définitif des actions FoSPI visées à la LR
n° 48/1995 modifiée, au titre de la période 2004/2006,
approuvée après la présentation au Conseil régional des
budgets susmentionnés. page 988

Délibération n° 107 du 24 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget plu-



quello pluriennale 2005/2007 tra obiettivi programmati-
ci diversi in applicazione dell’art. 36, comma 3 della
Legge regionale 9 dicembre 2004, n. 30 recante
«Disposizioni per la formazione del bilancio della
Regione Autonoma Valle d’Aosta (Legge finanziaria per
gli anni 2005/2007)» e conseguente modifica al bilancio
di gestione.

pag. 994

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 996

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 996

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di COURMAYEUR. Deliberazione 17 gennaio
2005, n. 5.

Variante non sostanziale n. 11 P.R.G.C. – modifica ad
art. 42 delle N.T.A. – esame osservazioni e approvazio-
ne.

pag. 997

Comune di COURMAYEUR. Deliberazione 17 gennaio
2005, n. 6.

Variante non sostanziale n. 12 P.R.G.C. – modifica
art. 24 – approvazione.

pag. 998

Comune di DOUES. Deliberazione 27 gennaio 2005,
n. 7.

Approvazione variante non sostanziale adottata con
deliberazione di C.C. n. 25 del 24.11.2004 «Sottozona
individuata nella zona “A7” – Planavilla (Realizzazione
parcheggio e autorimessa pubblici)».

pag. 998

Comune di DOUES. Deliberazione 27 gennaio 2005,
n. 9.

Approvazione P.U.D. adottato con deliberazione di C.C.
n. 25 del 24.11.2004 «Sottozona individuata nella zona
“A7” – Planavilla». pag. 1000

Comune di ÉTROUBLES. Deliberazione 2 febbraio
2005, n. 2.

Variante non sostanziale al vigente P.R.G.C. del

riannuel 2005/2007 de la Région, ainsi que le budget de
gestion y afférent, du fait de la modification d’objectifs
programmatiques divers, en application du troisième
alinéa de l’art. 36 de la loi régionale n° 30 du 9
décembre 2004 portant dispositions pour l’établissement
du budget annuel et du budget pluriannuel de la Région
autonome Vallée d’Aoste (loi de finances 2005/2007).

page 994

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 996

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 996

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 5 du 17
janvier 2005,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 11 du PRGC, relative à la modification de l’art. 42
des normes techniques d’application, et examen des
observations y afférentes. page 997

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 6 du 17
janvier 2005,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 12 du PRGC, relative à la modification de l’art. 24.

page 998

Commune de DOUES. Délibération n° 7 du 27 janvier
2005,

portant approbation variante non substantielle adoptée
par délibération n° 25 du 24.11.2004 du C.C. « Sous-
zone identifiée dans la zone « A7 » – Planavilla
(Réalisation d’un parking et d’un garage publics) ». 

page 998

Commune de DOUES. Délibération n° 9 du 27 janvier
2005,

portant approbation P.U.D. adoptée par délibération
n° 25 du 24.11.2004 du C.C. « Sous-zone identifiée dans
la zone « A7 » – Planavilla ». page 1000

Commune d’ÉTROUBLES. Délibération n° 2 du 2
février 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
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Comune di ÉTROUBLES relativo alla modifica del pre-
visto tracciato relativo all’accesso del Borgo da sud-
ovest – Presa d’atto osservazioni e approvazione ai sensi
dell’art. 16 L.R. 11/98.

pag. 1001

Comune di OYACE. Decreto 21 gennaio 2005, n. 1/2005.

Espropriazione per pubblica utilità degli immobili
necessari per la realizzazione di un «parcheggio pubbli-
co su due livelli in loc. Cretaz» in Comune di OYACE.

pag. 1002

Comune di TORGNON.

Espropriazione per pubblica utilità per i lavori di rifun-
zionalizzazione e riqualificazione ambientale delle fra-
zioni basse del Comune di TORGNON – Piazzali di
Berzin – Espropriazione anticipata con determinazione
urgente dell’indennità provvisoria.

pag. 1005

Comune di TORGNON.

Espropriazione per pubblica utilità per i lavori di rifun-
zionalizzazione e riqualificazione ambientale delle fra-
zioni basse del Comune di TORGNON – Strada
Chesod/Champagnod e piazzale di Nozon – Espropria-
zione anticipata con determinazione urgente dell’inden-
nità provvisoria. pag. 1007

Comune di VERRAYES. Deliberazione n. 56 del 2
novembre 2004.

Esame delle osservazioni pervenute alla variante non
sostanziale al Piano Regolatore Generale Comunale
numero 10 relativa al progetto dei lavori di riordino e
riqualificazione della viabilità lungo la S.S. n. 26 in loca-
lità Champagne e Champagnet in territorio del Comune
di VERRAYES. II lotto. Approvazione definitiva.

pag. 1009

AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Assessorato
dell’Istruzione e Cultura.

Corso concorso selettivo di formazione per il recluta-
mento di dirigenti scolastici per la scuola primaria e
secondaria di primo grado e per la scuola secondaria
superiore della Valle d’Aosta.

pag. 1011

Comunità Montana Monte Cervino.

Estratto del bando di concorso unico pubblico, per titoli
e prova di mestiere, per l’assunzione a tempo indetermi-

PRG de la Commune d’ÉTROUBLES, relative à la
modification du tracé de la route d’accès au Bourg du
côté sud-ouest, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998,
et constatation des observations y afférentes.

page 1001

Commune d’OYACE. Acte n° 1/2005 du 21 janvier
2005,

portant expropriation pour cause d’utilité publique des
biens immeubles nécessaires aux travaux de réalisation
d’un parc de stationnement public sur deux niveaux à
Crétaz, dans la commune d’OYACE. page 1002

Commune de TORGNON. 

Expropriation pour cause d’utilité publique en vue des
travaux de requalification environnementale des
hameaux d’en bas de la commune de TORGNON –
places de Berzin – avec procédure d’urgence et détermi-
nation de l’indemnité provisoire.

page 1005

Commune de TORGNON.

Expropriation pour cause d’utilité publique en vue des
travaux de requalification environnementale des
hameaux d’en bas de la commune de TORGNON –
route Chesod/Champagnod et place de Nozon – avec
procédure d’urgence et détermination de l’indemnité
provisoire. page 1007

Commune de VERRAYES. Délibération n° 56 du 2
novembre 2004,

portant examen des observations présentées et approba-
tion définitive de la variante non substantielle n° 10 du
plan régulateur général communal, relative au projet
des travaux de réorganisation et de requalification de la
voirie le long de la RN n° 26 à la hauteur de Champagne
et de Champagnet, sur le territoire de la commune de
VERRAYES (2e tranche). page 1009

AVIS DE CONCOURS

Région Autonome Vallée d’Aoste – Assessorat de l’édu-
cation et de la culture.

Cours-concours sélectif de formation en vue du recrute-
ment de dirigeants scolaires pour l’école primaire et
secondaire  du 1er degré et pour l’école secondaire supé-
rieure de la Vallée d’Aoste.

page 1011

Communauté de montagne Mont Cervin.

Extrait du concours unique externe, sur titres et épreu-
ve professionnelle, pour le recrutement, sous contrat à
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nato di n. 1 Operatore qualificato (Operaio qualificato)
– Categoria B Posizione B1 – a 36 ore settimanali.

pag. 1011

ANNUNZI LEGALI

Assessorato Agricoltura, Risorse Naturali e Protezione
Civile.

Bando di gara d’appalto, mediante pubblico incanto,
per il servizio di rilevazione dati della Rete contabile
agricola regionale. pag. 1017

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Comune di AR-
VIER – c/o Municipio: Via Corrado Gex n. 89 – 11011
ARVIER (AO) – Tel. 0165929001 – fax 0165/929003.

Avviso di procedura aperta. Fornitura di arredi da
destinare alla biblioteca del nuovo complesso scolastico.

pag. 1021

Comune di MONTJOVET.

Estratto bando di gara mediante pubblico incanto (R.D.
18.11.1923, R.D. 23.05.1924 n. 827, D.P.R. 18.04.1994
n. 573) criterio di aggiudicazione secondo valutazioni di
elementi economici e tecnici.

pag. 1022

Comune di QUART.

Bando di gara a procedura aperta.
pag. 1022

Centro Sviluppo S.p.A.

Bando di gara per pubblico incanto.
pag. 1024

AMBIENTE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 996

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 996

ASSISTENZA SANITARIA E OSPEDALIERA

Decreto 26 gennaio 2005, n. 39.

Rinnovo dell’autorizzazione all’esercizio dell’attività di
trasporto di infermi e feriti alla Società Monterosa
S.p.A. con autoambulanze targate AO 157648 e
AO 209641. pag. 975

durée indéterminée, d’un agent qualifié (ouvrier quali-
fié)– Catégorie B Position B1 – pour 36 heures hebdo-
madaires. page 1011

ANNONCES LÉGALES

Assessorat de l’agriculture, des ressources naturelles et
de la protection civile.

Avis d’appel d’offres ouvert en vue de l’attribution du
service de collecte des données du Réseau comptable
agricole régional. page 1017

Commune d’ARVIER – R.A.V.A. – c/o Mairie: Rue
Corrado Gex n° 8 – 11011 ARVIER (AO) – Tél.
0165/929001 – fax 0165/929003.

Avis de marché public. Appel d’offre ouvert concernant
l’ameublement de la Bibliothèque de l’ensemble archi-
tectural scolaire d’ARVIER. page 1021

Commune de MONTJOVET.

Extrait d’avis d’appel d’enchères publiques. (R.D.
18.11.1923 n° 2440, R.D. 23.05.1924 n° 827, D.P.R.
18.04.1994 n° 573) évaluation des éléments économiques
et techniques.

page 1022

Commune de QUART.

Avis d’appel d’offres ouvert.
page 1022

«Centro Sviluppo spa».

Avis d’appel d’offres ouvert.
page 1024

ENVIRONNEMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 996

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 996

ASSISTENCE MÉDICALE ET HOSPITALIÈRE

Arrêté n° 39 du 26 janvier 2005,

portant renouvellement de l’autorisation de transporter
des infirmes par les ambulances immatriculées
AO 157648  et AO 209641 délivrée à la société
«Monterosa SpA». page 975
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ASSOCIAZIONI E FONDAZIONI

Decreto 26 gennaio 2005, n. 41.

Associazione Valdostana di Solidarietà e Fratellanza
(FIHAVANANA) con il Madagascar – A.V.S.F.M. – con
sede in PONT-SAINT-MARTIN, via E. Chanoux, 83.
Iscrizione nel Registro regionale delle persone giuridi-
che private ed approvazione modifiche statutarie.
Regolarizzazione di posizione non conforme all’ordina-
mento vigente.

pag. 977

Decreto 28 gennaio 2005, n. 49.

Associazione «La Svolta – Le Virage», con sede in
SARRE – fraz. La Remise, 63. Approvazione modifiche
statutarie ed iscrizione delle stesse nel Registro regiona-
le delle persone giuridiche private. Regolarizzazione di
posizione non conforme all’ordinamento vigente.

pag. 981

ATTIVITÀ CULTURALI

Decreto 27 gennaio 2005, n. 42.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
GIGNOD dei terreni necessari per i lavori di amplia-
mento dell’area del museo «Maison Caravex». 

pag. 977

BILANCIO

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 104.

Istituzione nel bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 di capitoli relativi a un finanziamento del
Fondo regionale per l’occupazione delle persone disabili
già istituiti nell’anno 2004 dopo la presentazione al
Consiglio regionale del bilancio stesso. pag. 985

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 105.

Attribuzione della competenza del bilancio di previsione
per l’anno 2005 di fondi statali assegnati alla Regione
nell’anno 2004 e non impegnati – Variazione al bilancio
di previsione e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 986

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 106.

Variazioni al bilancio di previsione per l’anno 2005 e a
quello pluriennale 2005/2007 e conseguente modifica al
bilancio di gestione di cui alla DGR n. 4241 del
22.11.2004 concernente approvazione del programma
definitivo degli interventi FoSPI, di cui alla L.R.
n. 48/1995 e successive modificazioni, per il triennio
2004/2006, approvata dopo la presentazione al Consiglio
regionale dei bilanci suddetti. pag. 988

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 107.

Variazioni al bilancio di previsione per l’anno 2005 e a

ASSOCIATIONS ET FONDATIONS

Arrêté n° 41 du 26 janvier 2005,

portant immatriculation de l’association valdôtaine de
solidarité et de fraternité  avec le Madagascar FIHAVA-
NANA (AVSFM) , dont le siège est à PONT-SAINT-
MARTIN (83, rue Émile Chanoux), au Registre régional
des personnes morales de droit privé et approbation des
modifications des statuts de ladite association à titre de
régularisation d’une situation non conforme à l’ordre
juridique en vigueur. page 977

Arrêté n° 49 du 28 janvier 2005,

portant approbation des modifications des statuts de
l’association « La Svolta – Le Virage », dont le siège est
à SARRE (63, hameau de La Remise), et inscription de
celles-ci sur le Registre régional des personnes morales
de droit privé à titre de régularisation d’une situation
non conforme à l’ordre juridique en vigueur. 

page 981

ACTIVITÉS CULTURELLES

Arrêté n° 42 du 27 janvier 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
GIGNOD des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’extension de l’aire du musée Maison Caravex. 

page 977

BUDGET

Délibération n° 104 du 24 janvier 2005,

portant création, au budget prévisionnel 2005 de la
Région, de chapitres relatifs à un financement du Fonds
régional pour l’insertion professionnelle des personnes
handicapées, déjà institués en 2004 après la présentation
au Conseil régional dudit budget. page 985

Délibération n° 105 du 24 janvier 2005,

portant inscription au budget prévisionnel 2005 des cré-
dits alloués à la Région en 2004 par l’État et non enga-
gés, ainsi que rectification dudit budget et du budget de
gestion y afférent.

page 986

Délibération n° 106 du 24 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget plu-
riannuel 2005/2007 de la Région, ainsi que le budget de
gestion y afférent, du fait de l’application de la DGR
n° 4241 du 22 novembre 2004, portant approbation du
plan définitif des actions FoSPI visées à la LR
n° 48/1995 modifiée, au titre de la période 2004/2006,
approuvée après la présentation au Conseil régional des
budgets susmentionnés. page 988

Délibération n° 107 du 24 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget plu-
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quello pluriennale 2005/2007 tra obiettivi programmati-
ci diversi in applicazione dell’art. 36, comma 3 della
Legge regionale 9 dicembre 2004, n. 30 recante
«Disposizioni per la formazione del bilancio della
Regione Autonoma Valle d’Aosta (Legge finanziaria per
gli anni 2005/2007)» e conseguente modifica al bilancio
di gestione.

pag. 994

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 25 gennaio 2005, n. 37.

Aggiornamento della composizione della commissione
per il servizio e pronto intervento antivalanghe – Strada
Regionale n. 47 di COGNE. pag. 974

DEMANIO E PATRIMONIO DELLA REGIONE

Decreto 25 gennaio 2005, n. 36.

Acquisizione al demanio regionale di beni immobili
destinati a strada in località Les Fleurs sulla S.R. n. 18
di Pila in Comune di GRESSAN, di proprietà di privati,
utilizzati senza valido provvedimento ablativo.

pag. 969

EDILIZIA

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 996

ENTI LOCALI

Legge regionale 4 febbraio 2005, n. 5.

Modificazioni alla legge regionale 19 agosto 1998, n. 46
(Norme in materia di segretari comunali della Regione
autonoma Valle d’Aosta). pag. 935

Regolamento regionale 4 febbraio 2005, n. 1.

Modificazioni al regolamento regionale 17 agosto 1999,
n. 4 (Ordinamento dei segretari dei Comuni e delle
Comunità montane della Valle d’Aosta).

pag. 942

Deliberazione 17 gennaio 2005, n. 80.

Comune di SAINT-VINCENT: cartografia degli ambiti
inedificabili deliberata con provvedimento consiliare
n. 67 del 12.08.2004 e trasmessa alla Regione per
l’approvazione in data 29.09.2004. Approvazione, ai
sensi dell’art. 38 comma 2 della LR 11/1998, della deli-
mitazione dei terreni soggetti al rischio di valanghe o
slavine; approvazione con modificazioni, della delimita-
zione dei terreni sedi di frane e dei terreni a rischio di
inondazioni. pag. 983

riannuel 2005/2007 de la Région, ainsi que le budget de
gestion y afférent, du fait de la modification d’objectifs
programmatiques divers, en application du troisième
alinéa de l’art. 36 de la loi régionale n° 30 du 9
décembre 2004 portant dispositions pour l’établissement
du budget annuel et du budget pluriannuel de la Région
autonome Vallée d’Aoste (loi de finances 2005/2007).

page 994

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 37 du 25 janvier 2005,

modifiant la composition de la Commission chargée du
service d’urgence en cas d’avalanches sur la route régio-
nale n° 47 de COGNE. page 974

DOMAINE ET PATRIMOINE DE LA RÉGION

Arrêté n° 36 du 25 janvier 2005,

portant acquisition pour incorporation au domaine
public de la Région des biens immeubles situés aux
Fleurs, sur la RR n° 18 de Pila, dans la commune de
GRESSAN, appartenant à des particuliers et utilisés
pour l’élargissement de ladite route sans qu’aucun acte
ait été pris en vue du transfert du droit de propriété y
afférent. page 969

BÂTIMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 996

COLLECTIVITÉS LOCALES

Loi régionale n° 5 du 4 février 2005,

modifiant la loi régionale n° 46 du 19 août 1998
(Dispositions sur les secrétaires communaux de la
Région autonome Vallée d’Aoste). page 935

Règlement régional n° 1 du 4 février 2005, 

modifiant le règlement régional n° 4 du 17 août 1999,
portant dispositions concernant les secrétaires des
Communes et des Communautés de montagne de la
Vallée d’Aoste. page 942

Délibération n° 80 du 17 janvier 2005,

portant approbation, au sens du deuxième alinéa de
l’art. 38 de la LR n° 11/1998, de la délimitation des ter-
rains exposés au risque d’avalanches ou de coulées de
neige et, avec modifications, de la délimitation des ter-
rains ébouleux et des terrains exposés au risque d’inon-
dations visées à la cartographie des espaces inconstruc-
tibles adoptée par la délibération du Conseil communal
de SAINT-VINCENT n° 67 du 12 août 2004 et soumise
à la Région le 29 septembre 2004. page 983
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Comune di COURMAYEUR. Deliberazione 17 gennaio
2005, n. 5.

Variante non sostanziale n. 11 P.R.G.C. – modifica ad
art. 42 delle N.T.A. – esame osservazioni e approvazio-
ne.

pag. 997

Comune di COURMAYEUR. Deliberazione 17 gennaio
2005, n. 6.

Variante non sostanziale n. 12 P.R.G.C. – modifica
art. 24 – approvazione.

pag. 998

Comune di DOUES. Deliberazione 27 gennaio 2005,
n. 7.

Approvazione variante non sostanziale adottata con
deliberazione di C.C. n. 25 del 24.11.2004 «Sottozona
individuata nella zona “A7” – Planavilla (Realizzazione
parcheggio e autorimessa pubblici)».

pag. 998

Comune di DOUES. Deliberazione 27 gennaio 2005,
n. 9.

Approvazione P.U.D. adottato con deliberazione di C.C.
n. 25 del 24.11.2004 «Sottozona individuata nella zona
“A7” – Planavilla». pag. 1000

Comune di ÉTROUBLES. Deliberazione 2 febbraio
2005, n. 2.

Variante non sostanziale al vigente P.R.G.C. del
Comune di ÉTROUBLES relativo alla modifica del pre-
visto tracciato relativo all’accesso del Borgo da sud-
ovest – Presa d’atto osservazioni e approvazione ai sensi
dell’art. 16 L.R. 11/98.

pag. 1001

Comune di OYACE. Decreto 21 gennaio 2005, n. 1/2005.

Espropriazione per pubblica utilità degli immobili
necessari per la realizzazione di un «parcheggio pubbli-
co su due livelli in loc. Cretaz» in Comune di OYACE.

pag. 1002

Comune di TORGNON.

Espropriazione per pubblica utilità per i lavori di rifun-
zionalizzazione e riqualificazione ambientale delle fra-
zioni basse del Comune di TORGNON – Piazzali di
Berzin – Espropriazione anticipata con determinazione
urgente dell’indennità provvisoria.

pag. 1005

Comune di TORGNON.

Espropriazione per pubblica utilità per i lavori di rifun-
zionalizzazione e riqualificazione ambientale delle fra-
zioni basse del Comune di TORGNON – Strada
Chesod/Champagnod e piazzale di Nozon – Espropria-
zione anticipata con determinazione urgente dell’inden-
nità provvisoria. pag. 1007

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 5 du 17
janvier 2005,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 11 du PRGC, relative à la modification de l’art. 42
des normes techniques d’application, et examen des
observations y afférentes. page 997

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 6 du 17
janvier 2005,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 12 du PRGC, relative à la modification de l’art. 24.

page 998

Commune de DOUES. Délibération n° 7 du 27 janvier
2005,

portant approbation variante non substantielle adoptée
par délibération n° 25 du 24.11.2004 du C.C. « Sous-
zone identifiée dans la zone « A7 » – Planavilla
(Réalisation d’un parking et d’un garage publics) ». 

page 998

Commune de DOUES. Délibération n° 9 du 27 janvier
2005,

portant approbation P.U.D. adoptée par délibération
n° 25 du 24.11.2004 du C.C. « Sous-zone identifiée dans
la zone « A7 » – Planavilla ». page 1000

Commune d’ÉTROUBLES. Délibération n° 2 du 2
février 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRG de la Commune d’ÉTROUBLES, relative à la
modification du tracé de la route d’accès au Bourg du
côté sud-ouest, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998,
et constatation des observations y afférentes.

page 1001

Commune d’OYACE. Acte n° 1/2005 du 21 janvier
2005,

portant expropriation pour cause d’utilité publique des
biens immeubles nécessaires aux travaux de réalisation
d’un parc de stationnement public sur deux niveaux à
Crétaz, dans la commune d’OYACE. page 1002

Commune de TORGNON. 

Expropriation pour cause d’utilité publique en vue des
travaux de requalification environnementale des
hameaux d’en bas de la commune de TORGNON –
places de Berzin – avec procédure d’urgence et détermi-
nation de l’indemnité provisoire.

page 1005

Commune de TORGNON.

Expropriation pour cause d’utilité publique en vue des
travaux de requalification environnementale des
hameaux d’en bas de la commune de TORGNON –
route Chesod/Champagnod et place de Nozon – avec
procédure d’urgence et détermination de l’indemnité
provisoire. page 1007
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Comune di VERRAYES. Deliberazione n. 56 del 2
novembre 2004.

Esame delle osservazioni pervenute alla variante non
sostanziale al Piano Regolatore Generale Comunale
numero 10 relativa al progetto dei lavori di riordino e
riqualificazione della viabilità lungo la S.S. n. 26 in loca-
lità Champagne e Champagnet in territorio del Comune
di VERRAYES. II lotto. Approvazione definitiva.

pag. 1009

ESPROPRIAZIONI

Decreto 25 gennaio 2005, n. 36.

Acquisizione al demanio regionale di beni immobili
destinati a strada in località Les Fleurs sulla S.R. n. 18
di Pila in Comune di GRESSAN, di proprietà di privati,
utilizzati senza valido provvedimento ablativo.

pag. 969

Decreto 26 gennaio 2005, n. 40.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di LA
THUILE di terreni necessari ai lavori di realizzazione
del piazzale parcheggio in frazione Entrèves. Decreto di
rettifica al decreto n. 1305 Rep. n. 1093 in data
10.09.1985. pag. 976

Decreto 27 gennaio 2005, n. 42.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
GIGNOD dei terreni necessari per i lavori di amplia-
mento dell’area del museo «Maison Caravex». 

pag. 977

Decreto 28 gennaio 2005, n. 46.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
DONNAS dei terreni necessari per i lavori di rifacimen-
to arginatura Dora Baltea e strada Laffait e costruzione
nuovo ponte sulla Dora.

pag. 980

Comune di OYACE. Decreto 21 gennaio 2005, n. 1/2005.

Espropriazione per pubblica utilità degli immobili
necessari per la realizzazione di un «parcheggio pubbli-
co su due livelli in loc. Cretaz» in Comune di OYACE.

pag. 1002

Comune di TORGNON.

Espropriazione per pubblica utilità per i lavori di rifun-
zionalizzazione e riqualificazione ambientale delle fra-
zioni basse del Comune di TORGNON – Piazzali di
Berzin – Espropriazione anticipata con determinazione
urgente dell’indennità provvisoria. pag. 1005

Comune di TORGNON.

Espropriazione per pubblica utilità per i lavori di rifun-

Commune de VERRAYES. Délibération n° 56 du 2
novembre 2004,

portant examen des observations présentées et approba-
tion définitive de la variante non substantielle n° 10 du
plan régulateur général communal, relative au projet
des travaux de réorganisation et de requalification de la
voirie le long de la RN n° 26 à la hauteur de Champagne
et de Champagnet, sur le territoire de la commune de
VERRAYES (2e tranche). page 1009

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 36 du 25 janvier 2005,

portant acquisition pour incorporation au domaine
public de la Région des biens immeubles situés aux
Fleurs, sur la RR n° 18 de Pila, dans la commune de
GRESSAN, appartenant à des particuliers et utilisés
pour l’élargissement de ladite route sans qu’aucun acte
ait été pris en vue du transfert du droit de propriété y
afférent. page 969

Arrêté n° 40 du 26 janvier 2005,

rectifiant l’arrêté n° 1305 du 10 septembre 1985, rép.
n° 1093, portant expropriation en faveur de la
Commune de LA THUILE des biens immeubles néces-
saires aux travaux de réalisation d’un parc de stationne-
ment à Entrèves. page 976

Arrêté n° 42 du 27 janvier 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
GIGNOD des biens immeubles nécessaires aux travaux
d’extension de l’aire du musée Maison Caravex. 

page 977

Arrêté n° 46 du 28 janvier 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
DONNAS des biens immeubles nécessaires aux travaux
de réfection des digues de la Doire Baltée et de la route
Laffait, ainsi que de construction d’un nouveau pont sur
la Doire. page 980

Commune d’OYACE. Acte n° 1/2005 du 21 janvier
2005,

portant expropriation pour cause d’utilité publique des
biens immeubles nécessaires aux travaux de réalisation
d’un parc de stationnement public sur deux niveaux à
Crétaz, dans la commune d’OYACE. page 1002

Commune de TORGNON. 

Expropriation pour cause d’utilité publique en vue des
travaux de requalification environnementale des
hameaux d’en bas de la commune de TORGNON –
places de Berzin – avec procédure d’urgence et détermi-
nation de l’indemnité provisoire. page 1005

Commune de TORGNON.

Expropriation pour cause d’utilité publique en vue des

931

N. 7
15 - 2 - 2005

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste



zionalizzazione e riqualificazione ambientale delle fra-
zioni basse del Comune di TORGNON – Strada
Chesod/Champagnod e piazzale di Nozon – Espropria-
zione anticipata con determinazione urgente dell’inden-
nità provvisoria. pag. 1007

FINANZE

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 104.

Istituzione nel bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 di capitoli relativi a un finanziamento del
Fondo regionale per l’occupazione delle persone disabili
già istituiti nell’anno 2004 dopo la presentazione al
Consiglio regionale del bilancio stesso. pag. 985

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 105.

Attribuzione della competenza del bilancio di previsione
per l’anno 2005 di fondi statali assegnati alla Regione
nell’anno 2004 e non impegnati – Variazione al bilancio
di previsione e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 986

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 106.

Variazioni al bilancio di previsione per l’anno 2005 e a
quello pluriennale 2005/2007 e conseguente modifica al
bilancio di gestione di cui alla DGR n. 4241 del
22.11.2004 concernente approvazione del programma
definitivo degli interventi FoSPI, di cui alla L.R.
n. 48/1995 e successive modificazioni, per il triennio
2004/2006, approvata dopo la presentazione al Consiglio
regionale dei bilanci suddetti. pag. 988

Deliberazione 24 gennaio 2005, n. 107.

Variazioni al bilancio di previsione per l’anno 2005 e a
quello pluriennale 2005/2007 tra obiettivi programmati-
ci diversi in applicazione dell’art. 36, comma 3 della
Legge regionale 9 dicembre 2004, n. 30 recante
«Disposizioni per la formazione del bilancio della
Regione Autonoma Valle d’Aosta (Legge finanziaria per
gli anni 2005/2007)» e conseguente modifica al bilancio
di gestione.

pag. 994

IGIENE E SANITÀ PUBBLICA

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 996

OPERE PUBBLICHE

Decreto 26 gennaio 2005, n. 40.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di LA
THUILE di terreni necessari ai lavori di realizzazione
del piazzale parcheggio in frazione Entrèves. Decreto di
rettifica al decreto n. 1305 Rep. n. 1093 in data
10.09.1985. pag. 976

travaux de requalification environnementale des
hameaux d’en bas de la commune de TORGNON –
route Chesod/Champagnod et place de Nozon – avec
procédure d’urgence et détermination de l’indemnité
provisoire. page 1007

FINANCES

Délibération n° 104 du 24 janvier 2005,

portant création, au budget prévisionnel 2005 de la
Région, de chapitres relatifs à un financement du Fonds
régional pour l’insertion professionnelle des personnes
handicapées, déjà institués en 2004 après la présentation
au Conseil régional dudit budget. page 985

Délibération n° 105 du 24 janvier 2005,

portant inscription au budget prévisionnel 2005 des cré-
dits alloués à la Région en 2004 par l’État et non enga-
gés, ainsi que rectification dudit budget et du budget de
gestion y afférent.

page 986

Délibération n° 106 du 24 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget plu-
riannuel 2005/2007 de la Région, ainsi que le budget de
gestion y afférent, du fait de l’application de la DGR
n° 4241 du 22 novembre 2004, portant approbation du
plan définitif des actions FoSPI visées à la LR
n° 48/1995 modifiée, au titre de la période 2004/2006,
approuvée après la présentation au Conseil régional des
budgets susmentionnés. page 988

Délibération n° 107 du 24 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 et le budget plu-
riannuel 2005/2007 de la Région, ainsi que le budget de
gestion y afférent, du fait de la modification d’objectifs
programmatiques divers, en application du troisième
alinéa de l’art. 36 de la loi régionale n° 30 du 9
décembre 2004 portant dispositions pour l’établissement
du budget annuel et du budget pluriannuel de la Région
autonome Vallée d’Aoste (loi de finances 2005/2007).

page 994

HYGIÈNE ET SALUBRITÉ

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 996

TRAVAUX PUBLICS

Arrêté n° 40 du 26 janvier 2005,

rectifiant l’arrêté n° 1305 du 10 septembre 1985, rép.
n° 1093, portant expropriation en faveur de la
Commune de LA THUILE des biens immeubles néces-
saires aux travaux de réalisation d’un parc de stationne-
ment à Entrèves. page 976
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Decreto 28 gennaio 2005, n. 46.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
DONNAS dei terreni necessari per i lavori di rifacimen-
to arginatura Dora Baltea e strada Laffait e costruzione
nuovo ponte sulla Dora.

pag. 980

PROTEZIONE CIVILE

Decreto 25 gennaio 2005, n. 37.

Aggiornamento della composizione della commissione
per il servizio e pronto intervento antivalanghe – Strada
Regionale n. 47 di COGNE. pag. 974

PUBBLICA SICUREZZA

Decreto 27 gennaio 2005, n. 43.

Conferimento della qualifica di ufficiale di polizia giudi-
ziaria al Signor Roberto SORDI, dipendente presso
l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta. pag. 979

Decreto 27 gennaio 2005, n. 44.

Conferimento della qualifica di ufficiale di polizia giudi-
ziaria al Signor Sandro PARAMATTI, dipendente pres-
so l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta. pag. 979

TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 996

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 996

TRASPORTI

Decreto 26 gennaio 2005, n. 39.

Rinnovo dell’autorizzazione all’esercizio dell’attività di
trasporto di infermi e feriti alla Società Monterosa
S.p.A. con autoambulanze targate AO 157648 e
AO 209641. pag. 975

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Provvedimento dirigenziale 17 gennaio 2005, n. 160.

Approvazione della graduatoria regionale definitiva dei
chimici ambulatoriali ai sensi degli artt. 3 e 4 dell’accor-
do reso esecutivo con DPR 21 settembre 2001, n. 446, da
valere per l’anno 2005. pag. 982

URBANISTICA

Deliberazione 17 gennaio 2005, n. 80.

Comune di SAINT-VINCENT: cartografia degli ambiti

Arrêté n° 46 du 28 janvier 2005,

portant expropriation en faveur de la Commune de
DONNAS des biens immeubles nécessaires aux travaux
de réfection des digues de la Doire Baltée et de la route
Laffait, ainsi que de construction d’un nouveau pont sur
la Doire. page 980

PROTECTION CIVILE

Arrêté n° 37 du 25 janvier 2005,

modifiant la composition de la Commission chargée du
service d’urgence en cas d’avalanches sur la route régio-
nale n° 47 de COGNE. page 974

SÛRETÉ PUBLIQUE

Arrêté n° 43 du 27 janvier 2005,

attribuant la qualité d’officier de la police judiciaire à
M. Roberto SORDI, fonctionnaire de l’Agence USL de
la Vallée d’Aoste. page 979

Arrêté n° 44 du 27 janvier 2005,

attribuant la qualité d’officier de la police judiciaire à
M. Sandro PARAMATTI, fonctionnaire de l’Agence
USL de la Vallée d’Aoste. page 979

TERRITOIRE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 996

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 996

TRANSPORTS

Arrêté n° 39 du 26 janvier 2005,

portant renouvellement de l’autorisation de transporter
des infirmes par les ambulances immatriculées
AO 157648  et AO 209641 délivrée à la société
«Monterosa SpA». page 975

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Acte du dirigeant n° 160 du 17 janvier 2005,

portant approbation du classement régional définitif des
chimistes des dispensaires, aux termes des art. 3 et 4 de
l’accord rendu applicable par le DPR n° 446 du 21 sep-
tembre 2001, valable au titre de 2005. page 982

URBANISME

Délibération n° 80 du 17 janvier 2005,

portant approbation, au sens du deuxième alinéa de
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inedificabili deliberata con provvedimento consiliare
n. 67 del 12.08.2004 e trasmessa alla Regione per
l’approvazione in data 29.09.2004. Approvazione, ai
sensi dell’art. 38 comma 2 della LR 11/1998, della deli-
mitazione dei terreni soggetti al rischio di valanghe o
slavine; approvazione con modificazioni, della delimita-
zione dei terreni sedi di frane e dei terreni a rischio di
inondazioni. pag. 983

Comune di COURMAYEUR. Deliberazione 17 gennaio
2005, n. 5.

Variante non sostanziale n. 11 P.R.G.C. – modifica ad
art. 42 delle N.T.A. – esame osservazioni e approvazio-
ne.

pag. 997

Comune di COURMAYEUR. Deliberazione 17 gennaio
2005, n. 6.

Variante non sostanziale n. 12 P.R.G.C. – modifica
art. 24 – approvazione.

pag. 998

Comune di DOUES. Deliberazione 27 gennaio 2005,
n. 7.

Approvazione variante non sostanziale adottata con
deliberazione di C.C. n. 25 del 24.11.2004 «Sottozona
individuata nella zona “A7” – Planavilla (Realizzazione
parcheggio e autorimessa pubblici)».

pag. 998

Comune di DOUES. Deliberazione 27 gennaio 2005,
n. 9.

Approvazione P.U.D. adottato con deliberazione di C.C.
n. 25 del 24.11.2004 «Sottozona individuata nella zona
“A7” – Planavilla».

pag. 1000

Comune di ÉTROUBLES. Deliberazione 2 febbraio
2005, n. 2.

Variante non sostanziale al vigente P.R.G.C. del
Comune di ÉTROUBLES relativo alla modifica del pre-
visto tracciato relativo all’accesso del Borgo da sud-
ovest – Presa d’atto osservazioni e approvazione ai sensi
dell’art. 16 L.R. 11/98.

pag. 1001

Comune di VERRAYES. Deliberazione n. 56 del 2
novembre 2004.

Esame delle osservazioni pervenute alla variante non
sostanziale al Piano Regolatore Generale Comunale
numero 10 relativa al progetto dei lavori di riordino e
riqualificazione della viabilità lungo la S.S. n. 26 in loca-
lità Champagne e Champagnet in territorio del Comune
di VERRAYES. II lotto. Approvazione definitiva.

pag. 1009

l’art. 38 de la LR n° 11/1998, de la délimitation des ter-
rains exposés au risque d’avalanches ou de coulées de
neige et, avec modifications, de la délimitation des ter-
rains ébouleux et des terrains exposés au risque d’inon-
dations visées à la cartographie des espaces inconstruc-
tibles adoptée par la délibération du Conseil communal
de SAINT-VINCENT n° 67 du 12 août 2004 et soumise
à la Région le 29 septembre 2004. page 983

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 5 du 17
janvier 2005,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 11 du PRGC, relative à la modification de l’art. 42
des normes techniques d’application, et examen des
observations y afférentes. page 997

Commune de COURMAYEUR. Délibération n° 6 du 17
janvier 2005,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 12 du PRGC, relative à la modification de l’art. 24.

page 998

Commune de DOUES. Délibération n° 7 du 27 janvier
2005,

portant approbation variante non substantielle adoptée
par délibération n° 25 du 24.11.2004 du C.C. « Sous-
zone identifiée dans la zone « A7 » – Planavilla
(Réalisation d’un parking et d’un garage publics) ». 

page 998

Commune de DOUES. Délibération n° 9 du 27 janvier
2005,

portant approbation P.U.D. adoptée par délibération
n° 25 du 24.11.2004 du C.C. « Sous-zone identifiée dans
la zone « A7 » – Planavilla ».

page 1000

Commune d’ÉTROUBLES. Délibération n° 2 du 2
février 2005,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRG de la Commune d’ÉTROUBLES, relative à la
modification du tracé de la route d’accès au Bourg du
côté sud-ouest, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998,
et constatation des observations y afférentes.

page 1001

Commune de VERRAYES. Délibération n° 56 du 2
novembre 2004,

portant examen des observations présentées et approba-
tion définitive de la variante non substantielle n° 10 du
plan régulateur général communal, relative au projet
des travaux de réorganisation et de requalification de la
voirie le long de la RN n° 26 à la hauteur de Champagne
et de Champagnet, sur le territoire de la commune de
VERRAYES (2e tranche). page 1009
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